
Kúpna zmluva č. MAGZBR2600062
uzatvorená podľa § 409 a nasi. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov

(ďalej len „zmluva“)

medzi

Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava
sídlo: Primaciálne nám. 1, 814 99 Bratislava 1
IČO: 00 603 481
DIČ: 2020372596
banka: Československá obchodná banka, a.s,
č. účtu v tvare IBAN: SK28 7500 0000 OOOQ 2582 8023
názov príjemcu: Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava
v zastúpení: Ing. Arch. Matúš Vaiio, primátor

(ďalej len ako „objednávateľ)

XEVOS Solutions s.r.o.
sídlo: Mostárenská 1156/38, Vítkovice, 703 00 Ostrava, Česká republika
zápis v registri: Obchodný register vedený Krajským súdom v Ostrave, oddiel C, vložka 37006
IČO: 27 831 345
DIČ: CZ27831345
IČDPH: CZ27831345
banka: Česká spontelna, a. s.
č. účtu v tvare IBAN: CZ15 0800 0000 0000 1037 2262
názov príjemcu: XEVOS Solutions s.r.o.
zastúpená: Tomáš WldomskI, konateľ
osoba oprávnená na podpísanie:

Bc. Martin Benék, Sales Manager, na základe plnej moci

(ďalej len ako „dodávateľ“)

(objednávateľ a dodávateľ spolu ďalej len ako „zmluvné strany“ alebo samostatne aj ako „zmluvná strana“)

Preambula

Táto zmluva sa uzatvára na základe výzvy č. 24 „Licencie Microsoft“ v rámci dynamického nákupného systému 
„Nákup softvérových licencií“ zriadeného dňa 13.07.2022. Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania bolo 
uverejnené v Úradnom vestníku EU dňa 10.06.2022 pod značkou 2022/S 111-310418 a vo Vestníku verejného 
obstarávania č. 135/2022 zo dňa 13,06.2022 pod značkou 29154-MUT.

Článok I 
Predmet zmluvy

1. Predmetom tejto zmluvy je úprava vybraných právnych vzťahov, práv a povinnosti zmluvných strán 
súvisiacich s nákupom a predajom tovaru podľa tejto zmluvy.

2. Dodávateľ je povinný, najmä, nie však výlučne, zabezpečiť a dodať objednávateľovi tovar podľa tejto zmluvy 
riadne a včas, tzn. v množstve, kvalite a termínoch podľa objednávky objednávateľa.

3. Objednávateľ je povinný najmä, nie však výlučne, zaplatiť dodávateľovi za riadne a včas dodaný tovar podľa 
tejto zmluvy cenu vo výške a termínoch podľa tejto zmluvy.

4. Detailná špecifikácia plnenia je uvedená v prílohe č. 1 (Opis predmetu zákazky) tejto zmluvy (ďalej len ako 
„príloha č. 1“).

Článok II 
Plnenie

1, Pre účely tejto zmluvy sa pod pojmom „tovar“ a „plnenie“ rozumie dodanie softvérových licencii v rozsahu
a za podmienok uvedených v prílohe č. 1.



2. Dodávateľ zabezpečí plnenie minimálne v rozsahu, aký určujú štandardné licenčné podmienky koncového 
užívateľa tovaru určené poskytovateľom licencie, s ktorými je tovar bežne predávaný a/alebo distribuovaný, 
a to tak, aby užívacie právo kupujúceho ako koncového užívateľa nebolo vo vzťahu k týmto štandardným 
licenčným podmienkam akokoľvek obmedzené. Dodávateľ je povinný objednávateľovi dodať alebo sprístupniť 
štandardné licenčné podmienky koncového užívateľa tovaru a objednávateľ sa zaväzuje ich akceptovať.

Článok III 
Dodacie podmienky

1. Dodávateľ je povinný dodať plnenie na vlastnú zodpovednosť a vlastné nebezpečenstvo v kvalite, množstve 
a termíne podľa tejto zmluvy.

2. Dodávateľ zodpovedá, že plnenie bude mať v čase dodania vlastnosti deklarované v prílohe č. 1 a/alebo inak 
obvyklé vlastnosti.

3. Zmluvné strany sa dohodli, že plnenie je dodávateľ povinný dodať v lehote do 2 kalendárnych dní odo dňa 
účinnosti tejto zmluvy, na adresu objednávateľa, pričom piati, že dodaním tovaru sa rozumie jeho doručenie 
a/alebo umožnenie využívania plnenia v digitálnom priestore formou priradenia ku kontu vlastnenému 
objednávateľom.

4. Dodávateľ je povinný aspoň 1 (slovom: jeden) pracovný deň pred dodaním plnenia vyzvať objednávateľa na 
prevzatie plnenia.

5. Objednávateľ požaduje dodanie tovaru spolu s dokumentáciou: (i) dohoda MPA a potvrdenie CSP pre 
Microsoft riešenia, (ii) záručný list a (iii) preberací protokol, ktorý bude tvoriť aj prílohu faktúry a to v súlade 
s článkom IV bod 5 tejto zmluvy.

6. Zmluvné strany sa dohodli, že plnenie odovzdá dodávateľ objednávateľovi prostredníctvom oznámenia 
o forme a mieste dodania, ktoré objednávateľ následne potvrdí. Pre účely odovzdania plnenia sa považuje za 
oznámenie aj emailová komunikácia so súhlasom objednávateľa k navrhnutej forme a miestu dodania.

7. Plnenie nemá vady, ak kvalitatívne a kvantitatívne zodpovedá tejto zmluve a príslušným všeobecne záväzným 
právnym predpisom.

8. V prípade, ak plnenie počas preberacieho konania bude mať vady, bude táto skutočnosť uvedená 
v komunikácii o forme dodania. Dodávateľ je povinný vady plnenia odstrániť najneskôr v lehote do 24 (slovom: 
dvadsať štyri) hodín od pôvodne stanoveného dátumu dodania tovaru / podľa článku III bod 3 tejto zmluvy.

9. V prípade, ak vady plnenia nebránia v jeho riadnom užívaní objednávateľom, je objednávateľ oprávnený, nie 
však povinný plnenie prevziať. Plnenie sa v prípade prevzatia objednávateľom považuje za odovzdané.

10. V prípade, ak vady plnenia bránia v jeho riadnom užívaní objednávateľom, nie je objednávateľ povinný plnenie 
prevziať. Plnenie sa nepovažuje v takom prípade za odovzdané.

11. Nedodanie tovam spolu s dokumentáciou podľa bodu 5 tohto článku, sa považuje za podstatné porušenie 
zmluvných podmienok.

Článok IV 
Kúpna cena

1. Zmluvné strany sa dohodli, že celková cena za plnenie podľa tejto zmluvy (ďalej len ako „kúpna cena“) je 
stanovená vo výške 468 235,42 eur bez DPH čo predstavuje 575 929,57 eur s DPH (slovom: 
päťstosedemdesiatpäťtisícdeväťstodvadsaťdeväťeura päťdesiatsedem centov), pričom ponuková cena, ako 
výsledok zadania výzvy č. 24 „Licencie Microsoft“ v rámci dynamického nákupného systému „Nákup 
softvérových licencii“, tvorí prílohu č. 2 tejto zmluvy.

2. Zmluvné strany vyhlasujú, že kúpna cena je konečná, jednostranne nemenná a sú v nej obsiahnuté všetky 
oprávnené náklady dodávateľa súvisiace s touto zmluvou vrátane primeraného zisku, prípravy všetkej 
dokumentácie dodávateľa, zabezpečenia všetkých povolení, licencií, zabezpečenia všetkých materiálov, 
dielov, cla, dani (okrem DPH), personálneho zabezpečenia, dopravy, prác, licenčných a akýchkoľvek iných 
poplatkov, ktoré bude nutné vynaložiť podľa tejto zmluvy.

3, Zmluvné strany sa dohodli, že daň z pridanej hodnoty bude ku kúpnej cene účtovaná vo výške platnej v čase 
zdaniteľného plnenia.

4, Kúpna cena bude objednávateľom uhradená na základe faktúry vystavenej dodávateľom po dodaní tovaru.
5, Faktúra musí obsahovať náležitosti podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení 

neskorších predpisov. Faktúra musí obsahovať aj nasledovné údaje: odvolávku na číslo zmluvy, prip. 
dodatku, bankové spojenie. Povinnou prílohou faktúry je: preberací protokol, ktorý v súlade so zmluvou 
preukazujú dodanie tovaru.

6. Faktúra bude uhradená bezhotovostným prevodom na účet dodávateľa uvedený vo faktúre.



7. Splatnosť faktúry je 30 (slovom: tridsať) dní odo dňa doručenia faktúry do sídla objednávateľa, pričom platí, 
že kúpna cena sa považuje za uhradenú dňom odpísania finančných prostriedkov z bankového účtu 
objednávateľa v prospech dodávateľa.

8. Ak faktúra nebude obsahovať vyššie uvedené údaje alebo povinné údaje v zmysle platných právnych 
predpisov a/alebo nebudú k nej priložené prílohy a/alebo nebude obsahovať správne údaje, objednávateľ je 
oprávnený takúto faktúru vrátiť dodávateľovi spolu s označením nedostatkov, V tomto prípade sa plynutie 
lehoty splatnosti takejto faktúry zastaví a nová lehota splatnosti začne plynúť dňom nasledujúcim po dni 
doručenia opravenej alebo doplnenej faktúry do sídla objednávateľa.

9. Zmluvné strany sa dohodli, že objednávateľ je oprávnený započítať si akúkoľvek svoju pohľadávku voči 
dodávateľovi oproti akejkoľvek pohľadávke dodávateľa voči objednávateľovi. Započítanie pohľadávky je 
objednávateľ povinný písomne oznámiť dodávateľa.

10. Zmluvné strany berú na vedomie, že objednávateľ neposkytuje zálohové a/alebo preddavkové platby.

Článok V 
Zodpovednosť za vady, záruka

1. Dodávateľ zodpovedá za to, že plnenie bude vykonané v súlade s podmienkami stanovenými touto zmluvou, 
súťažnými podkladmi, všeobecne záväznými právnymi predpismi a technickými normami a že počas záručnej 
doby bude mať vlastnosti, dohodnuté v tejto zmluve a v prílohách, tvoriacich jej neoddeliteľnú súčasť.

2. Dodávateľ zodpovedá za vady, ktoré má plnenie v čase jeho odovzdania objednávateľovi. Dodávateľ 
zodpovedá za vady plnenia vzniknuté aj po tomto čase, ak boli spôsobené porušením jeho povinností. 
Dodávateľ zodpovedá počas záručnej doby aj za vady plnenia v rozsahu záruky za akosť.

3. Vadou sa rozumie akákoľvek odchýlka v kvalite, rozsahu alebo v parametroch tovaru, stanovených v tejto 
zmluve, v jej prílohách, vo všeobecne záväzných právnych predpisoch a technických normách platných 
v Slovenskej republike.

4. Zmluvné strany sa dohodli na záručnej dobe na plnení v trvaní 12 mesiacov. Záručná doba začína plynúť 
odo dňa prevzatia plnenia objednávateľom v digitálnom priestore formou priradenia ku kontu vlastnenému 
objednávateľom (t. j. dňa aktivácie platnosti licencie). V prípade oprávnenej reklamácie sa záručná doba 
uvedená v prvej vete tohto bodu predlžuje o čas, počas ktorého bola vada odstraňovaná.

5. Ak sa na plnení vyskytnú v záručnej dobe vady, je ich objednávateľ oprávnený u dodávateľa reklamovať. 
Reklamácia musí byť vykonaná bez zbytočného odkladu po zistení vady objednávateľom, a to písomne a 
musí byť doručená dodávateľovi na adresu jeho sídla uvedenú v záhlaví tejto zmluvy/emailovú adresu 
dodávateľa uvedenú v článku XIII bod 9 tejto zmluvy. V písomnej reklamácii objednávateľ vady opíše a uvedie, 
ako sa prejavujú. Objednávateľ môže v písomnej reklamácii uviesť svoje požiadavky, akým spôsobom 
požaduje vadu odstrániť, pričom v prípade, ak objednávateľ neuvedie, akým spôsobom požaduje vadu 
odstrániť, môže spôsob vybavenia reklamácie stanoviť dodávateľ.

6. Dodávateľ je povinný reklamované vady odstrániť, pričom všetky náklady, ktoré dodávateľovi vzniknú 
v súvislosti s odstránením vád znáša dodávateľ.

7. Dodávateľ sa zaväzuje odstrániť reklamovanú vadu bez zbytočného odkladu, najneskôr do 48 hodín od 
doručenia písomnej reklamácie, ak sa zmluvné strany nedohodnú v konkrétnom prípade inak. V prípade, ak 
dodávateľ neodstráni vady v lehote uvedenej v prvej vete tohto bodu alebo v lehote dohodnutej v zmysle prvej 
vety tohto bodu, má objednávateľ právo na základe vyhotoveného znaleckého posudku odstrániť tieto vady 
sám, alebo poveriť odstránením vád tretiu osobu. Objednávateľ je oprávnený fakturovať takto vzniknuté 
náklady, vrátane nákladov na vyhotovenie znaleckého posudku, dodávateľovi formou vystavenia osobitnej 
faktúry na dodávateľa a dodávateľovi vzniká povinnosť tieto náklady objednávateľovi uhradiť.

8. Ak objednávateľ požaduje zľavu z cený/odmeny plnenia, má objednávateľ nárok na zľavu zodpovedajúcu 
rozdielu medzi hodnotou, ktorú by malo plnenie bez vád, a hodnotou, ktorú má plnenie dodané s vadami, 
pričom pre určenie hodnôt je rozhodujúci čas, v ktorom sa malo dodať riadne plnenie.

9. Po odstránení vád, zistených pri odovzdaní a prevzatí plnenia a/alebo po odstránení reklamovaných vád, 
pripraví dodávateľ záznam, ktorý potvrdia svojim podpisom zodpovední zástupcovia oboch zmĺuvných strán.

Článok VI
Náhrada škody, zmluvné pokuty a úroky z omeškania

1. Každá zo zmluvných strán zodpovedá druhej zmluvnej strane za všetky škody, ktoré vzniknú druhej zmluvnej 
strane v dôsledku porušenia jej povinnosti vyplývajúcich z tejto zmluvy a/alebo z platných právnych predpisov.

2. V prípade omeškania dodávateľa s riadnym a včasným odovzdaním plnenia objednávateľovi v lehote podľa 
článku 111 bod 3 tejto zmluvy, je objednávateľ oprávnený požadovať od dodávateľa zaplatenie zmluvnej pokuty



vo výške 1,5 % z odmeny týkajúcej sa plnenia, s odovzdaním ktorého sa dodávateľ dostal do omeškania za 
každý, aj začatý deň omeškania s odovzdaním plnenia.

3. V prípade, ak dodávateľ v lehote článku V bod 5 tejto zmluvy nedodá objednávateľovi plnenie bez vád, 
objednávateľ je oprávnený požadovať od dodávateľa zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 0,5 % z kúpnej 
ceny za každý, aj začatý deň omeškania s odstránením vady.

4. V prípade, ak dodávateľ poruší akékoľvek ustanovenie článku VIII tejto zmluvy (ustanovenia týkajúce sa 
registra partnerov verejného sektora), je objednávateľ oprávnený požadovať od dodávateľa zaplatenie 
zmluvnej pokuty vo výške 1 % z kúpnej ceny za každé jednotlivé porušenie jeho povinností podľa v tomto 
bode uvedeného článku zmluvy. Objednávateľ je oprávnený požadovať od dodávateľa zaplatenie zmluvnej 
pokuty podľa tohto bodu aj v prípade, ak dodávateľ nezabezpečí plnenie podľa článku IX tejto zmluvy svojim 
subdodávateľom.

5. V prípade, že dodávateľ poruší ktorúkoľvek zmluvnú povinnosť dojednanú v článku VII bod 6 a/alebo v článku 
IX a/alebo v článku X tejto zmluvy, je objednávateľ oprávnený požadovať od dodávateľa zaplatenia zmluvnej 
pokuty vo výške 0,5 % z kúpnej ceny za každý jednotlivý prípad porušenia povinností.

6. V prípade, ak sa ktorékoľvek z vyhlásení dodávateľa podľa článku XI bod 1 tejto zmluvy ukáže ako nepravdivé 
a/alebo objednávateľovi bude kontrolným orgánom uložená sankcia z dôvodu porušenia akéhokoľvek 
právneho predpisu dodávateľom, je objednávateľ oprávnený požadovať od dodávateľa zaplatenia zmluvnej 
pokuty vo výške 130 % výšky sankcie uloženej kontrolným orgánom objednávateľovi, a zároveň 
objednávateľovi vzniká právo na odstúpenie od tejto zmluvy. Objednávateľ je oprávnený uplatniť si zmluvnú 
pokutu podľa predchádzajúcej vety tohto bodu voči dodávateľovi aj opakovane.

7. V prípade, ak sa ktorékoľvek z vyhlásení dodávateľa podľa článku XI bod 2 tejto zmluvy ukáže ako nepravdivé 
a objednávateľovi bude kontrolným orgánom v súlade s ustanovením § 7b zákona č. 82/2005 Z. z. o nelegálnej 
práci a nelegálnom zamestnávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
uložená sankcia z dôvodu prijatia služby prostredníctvom dodávateľom nelegálne zamestnávaných osôb, je 
objednávateľ oprávnený požadovať od dodávateľa zaplatenia zmluvnej pokuty vo výške 130 % výšky sankcie 
uloženej kontrolným orgánom objednávateľovi, a zároveň objednávateľovi vzniká právo na odstúpenie od tejto 
zmluvy. Objednávateľ je oprávnený uplatniť si zmluvnú pokutu podľa predchádzajúcej vety tohto bodu voči 
dodávateľovi aj opakovane.

8. V prípade, ak objednávateľovi vznikne povinnosť uhradiť daň z pridanej hodnoty v zmysle ust. § 69b zákona 
č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty, je objednávateľ oprávnený požadovať od dodávateľa zaplatenia 
zmluvnej pokuty vo výške 130 % výšky daňovej povinnosti, ktorá takto objednávateľovi vznikla.

9. Ak sa objednávateľ omešká s plnením svojich peňažných záväzkov voči dodávateľovi, dodávateľ je oprávnený 
voči objednávateľovi uplatniť úroky z omeškania z nezaplatenej sumy vo výške podľa § 369a v spojení 
s § 369 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov a podľa § 1 ods. 1 
nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 21/2013 Z. z., ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia 
Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov.

10. Akákoľvek zmluvná pokuta podľa tejto zmluvy je splatná do 15 dní odo dňa jej uplatnenia u dodávateľa. 
Akúkoľvek zmluvnú pokutu podľa tohto článku zmluvy je objednávateľ oprávnený započítať s existujúcim 
alebo budúcim záväzkom voči dodávateľovi a to aj z iného existujúceho alebo budúceho zmluvného vzťahu.

11. Uplatnením zmluvnej pokuty u dodávateľa a/alebo zaplatením zmluvnej pokuty dodávateľom nie je dotknuté 
právo objednávateľa uplatňovať u dodávateľa v plnom rozsahu náhradu škody spôsobenú porušením 
povinností zo strany dodávateľa, na ktoré sa vzťahuje zmluvná pokuta.

12. Zaplatenie zmluvnej pokuty a/alebo náhrady škody ani uplatnenie zmluvnej pokuty a/alebo náhrady škody 
nezbavuje dodávateľa dälej plniť povinnosť zabezpečenú zmluvnou pokutou.

Článok VII 
Využitie subdodávateľov

1. Dodávateľ je povinný plniť svoje povinnosti podľa tejto zmluvy vlastnými kapacitami. Dodávateľ však môže 
poveriť vykonaním častí povinností aj iný právny subjekt, t. j. svojich subdodávateľov. Subdodávateľ musí 
spĺňať všetky zákonné požiadavky a to aj vo vzťahu k zákonu č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len ako „ZVO“).

2. Dodávateľ zodpovedá za riadne vykonanie plnenia počas celého trvania tejto zmluvy, a to bez ohľadu na to, 
či dodávateľ sám vykonal plnenie, alebo využil na vykonanie plnenia subdodávateľov. Objednávateľ nenesie 
akúkoľvek zodpovednosť voči subdodávateľom dodávateľa.

3. Dodávateľ garantuje podpisom tejto zmluvy spôsobilosť subdodávateľov na vykonanie plnenia podľa tejto 
zmluvy. Počas trvania zmluvy je dodávateľ oprávnený zmeniť subdodávateľa uvedeného v prílohe č. 3 tejto 
zmluvy (dälej len ako „príloha č. 3“) výlučne na základe predchádzajúceho písomného súhlasu udeleného



objednávateľom a následne uzavretého dodatku k tejto zmluve. Zoznam subdodávateľov bude tvoriť prílohu 
č. 3 len v prípade, ak uchádzač uvedie, že na realizácii predmetu zákazky sa budú podieľať subdodávatelia. 
Nový subdodávateľ musí spĺňať povinnosť zápisu v registri partnerov verejného sektora podľa príslušných 
ustanovení tejto zmluvy a podľa zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o RPVS“), v prípade, ak mu takáto povinnosť zo zákona 
o RPVS vyplýva.

4. Objednávateľ má právo odmietnuť uzavrieť dodatok a požiadať dodávateľa o určenie iného subdodávateľa, 
ak má na to závažné dôvody (napr. ak nový subdodávateľ nie je zapísaný v registri partnerov verejného 
sektora podľa zákona o RPVS, v prípade, ak mu takáto povinnosť zo zákona o RPVS vyplýva, nekvalitné 
plnenie realizované konkrétnym subdodávateľom na predchádzajúcich zákazkách, nesplnenie podmienok pre 
zmenu subdodávateľa atď.).

5. Dodávateľ vyhlasuje, že príloha č. 3 obsahuje aktuálne a úplné údaje v zmysle ustanovenia § 41 ods. 3, 4
a 6 ZVO účinného v čase uzavretia zmluvy, Údaje v zmysle § 41 ods. 3 ZVO sú údaje o všetkých známych
subdodávateľoch v rozsahu obchodné meno/názov, sidlo/miesto podnikania, IČO, zápis do príslušného 
registra a údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, 
dátum narodenia (ďalej len ako „údaje").

6. Zmenu údajov akéhokoľvek subdodávateľa je dodávateľ povinný bezodkladne písomne oznámiť
objednávateľovi, pričom zmluvné strany sa výslovne dohodli, že na zmenu údajov nie je potrebné uzatvoriť
dodatok k tejto zmluve,

7. Porušenie povinnosti dodávateľa uvedených v tomto článku zmluvy sa považuje za podstatné porušenie tejto 
zmluvy.

Článok Vlll 
Register partnerov verejného sektora

1, V prípade, ak má byť podľa plaťných právnych predpisov (najmä podľa zákona o RPVS) dodávateľ a/alebo 
akýkoľvek z jeho subdodávateľov podľa tejto zmluvy partnerom verejného sektora, dodávateľ sa zaväzuje 
a zodpovedá za to, že bude on sám a tiež príslušní subdodávatelia počas celej doby platnosti a účinnosti tejto 
zmluvy zapísaní v registri partnerov verejného sektora. Za dodržiavanie tohto bodu zmluvy subdodávateľmi 
zodpovedá v plnom rozsahu dodávateľ. Porušenie povinnosti dodávateľa podľa tohto bodu sa považuje za 
podstatné porušenie tejto zmluvy. V prípade porušenia povinnosti podľa tohto bodu zo strany dodávateľa 
a/alebo akéhokoľvek jeho subdodávateľa má objednávateľ právo od tejto zmluvy odstúpiť.

2. Objednávateľ má tiež právo odstúpiť od tejto zmluvy uzatvorenej s dodávateľom, ak tento je partnerom 
verejného sektora, a dôjde k výmazu dodávateľa ako partnera verejného sektora z registra partnerov 
verejného sektora.

3, Dodávateľ je kedykoľvek na žiadosť objednávateľa povinný do 3 pracovných dní predložiť všetky zmluvy so 
subdodávateľmi dodávateľa, a to v každom okamihu realizácie predmetu plnenia tejto zmluvy.

4. Objednávateľ má právo prestať plniť svoje zmluvné povinnosti podľa tejto zmluvy bez toho, aby sa dostal do 
omeškania, ak sú splnené podmienky podľa § 15 ods. 2 zákona o RPVS,

Článok IX 
Dôverné informácie a mlčanlivosť

1. Zmluvné strany majú záujem a potrebu zachovávať dôverný charakter niektorých informácii, ktorých výmena 
je nevyhnutná pre naplnenie účelu tejto zmluvy.

2, Dodávateľ vyžaduje sprístupnenie určjtých dôverných informácií, ktoré môžu obsahovať najmä, nie však 
výlučne, technické, komerčné, finančné, právne, riadiace, prevádzkové, administratívne, plánovacie, 
marketingové alebo ekonomické informácie, dáta a know-how, vrátane všetkých kópií, poznámok, analýz, 
kompilácii, štúdii a iných dokumentov, ktoré obsahujú a/alebo boli vyhotovené na základe takýchto informácii, 
či už v písomnej, ústnej, obrázkovej, elektronickej alebo inej podobe, vrátane všetkých informácii, ktoré majú 
formu obchodného tajomstva v súlade s § 17 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 
predpisov (takéto informácie spolu ďalej len ako „dôverné informácie"), a ktoré prináležia objednávateľovi,

3. Dodávateľ berie na vedomie, že akékoľvek sprístupnenie dôverných informácii bude a/alebo môže mať za 
následok značné poškodenie objednávateľa, jeho činnosti a dobrého mena a môže ohroziť jeho vzťah 
s verejnosťou.

4, Dodávateľ bude zachovávať mlčanlivosť o všetkých dôverných informáciách, ktoré mu boli poskytnuté 
objednávateľom a/alebo ku ktorým má dodávateľ prístup. Dodávateľ nepoužije žiadne z dôverných informácii 
na iné účely, ako je uvedené v tejto zmluve.



5. Zmluvné strany berú na vedomie, že ich práva a povinnosti týkajúce sa dôvemých informácií sa vzťahujú aj 
na pridružené osoby, partnerov a poradcov každej zo zmluvných strán, ktorým sú zmluvné strany oprávnené 
poskytnúť dôverné informácie v nevyhnutnom rozsahu pre plnenie tejto zmluvy. Poskytnutie dôverných 
informácií tretej osobe v nevyhnutnom rozsahu je dodávateľ vždy povinný bezodkladne písomne oznámiť 
objednávateľovi.

6. Akékoľvek porušenie povinností zachovávať mlčanlivosť obsiahnutých v tejto zmluve pridruženými osobami, 
partnermi a/alebo poradcami dodávateľa bude považované za porušenie zo strany dodávateľa, za čo bude 
dodávateľ zodpovedný.

7. Predchádzajúce povinnosti zachovávať mlčanlivosť sa nevzťahujú na také Informácie, ktoré:
a) sú alebo sa stanú verejne dostupnými bez akéhokoľvek pričinenia dodávateľa, alebo
b) boli vo vlastníctve dodávateľa predtým, ako ich získal na základe tejto zmluvy, alebo
c) boli vyvinuté dodávateľom alebo v jeho mene nezávisle počas trvania povinnosti zachovávať 

mlčanlivosť, alebo
d) boli získané dodávateľom od tretej osoby, ktorá preukázala, že má právo šíriť dôverné informácie, alebo
e) boli sprístupnené niektorou zo zmluvných strán, ak si ich sprístupnenie vyžadujú platné právne predpisy, 

príslušný súd, príslušný regulačný orgán alebo orgán rozhodujúci v spore medzi zmluvnými stranami.
8. Dodávateľ nevynesie žiadne dôverné informácie mimo priestorov objednávateľa, ani neprenesie alebo 

neskopíruje žiadne dôverné informácie, okrem tých situácií, kedy to objednávateľ vopred písomne schváli.
9. Všetky dôverné informácie, ich kópie a výpisy zostávajú alebo sa stávajú počas trvania tejto zmluvy majetkom 

objednávateľa. Všetky poznámky, analýzy, vyhodnotenia, štúdie a interpretácie vyhotovené dodávateľom, 
v jeho mene alebo zástupcami dodávateľa, vcelku alebo sčasti na základe dôvemých informácií, nie sú alebo 
sa nestanú majetkom objednávateľa, ale dodávateľ má právo ponechať si takéto poznámky, analýzy, 
vyhodnotenia, štúdie a interpretácie pri zachovaní mlčanlivosti v súlade s podmienkami tejto zmluvy.

10. Objednávateľ vyhlasuje a garantuje, že má právo poskytnúť dôverné informácie podľa ustanovení tejto zmluvy 
bez toho, aby tým porušoval svoje zmluvné povinnosti voči akýmkoľvek tretím osobám.

11. Objednávateľ má právo odmietnuť poskytnutie dôverných informácii, ak takéto poskytnutie nebude 
nevyhnutne potrebné k naplneniu účelu tejto zmluvy.

12. Dodávateľ berie na vedomie, že objednávateľ neposkytuje žiadnu ďalšiu výslovnú garanciu a zrieka sa 
všetkých implicitných garancií vo vzťahu k dôverným informáciám, vrátane, nie však výlučne, akýchkoľvek 
garancií ohľadom kvality, presností alebo kompletnosti dôvemých informácii.

13. Žiaden obsah dôverných informácií nie je možné považovať ako akýkoľvek prísľub, vyhlásenie alebo garanciu 
poskytnutú objednávateľom dodávateľovi,

14. Poskytnutím dôverných informácií neprechádza na dodávateľa vlastnícke alebo iné právo alebo licencia 
k dôverným informáciám.

15. Dodávateľ je povinný poskytnúť objednávateľovi všetku potrebnú súčinnosť potrebnú na odstránenie 
následkov neoprávnenej manipulácie s dôvemými informáciami.

16. V prípade, ak zmluvné strany na ochranu dôverných informácií týkajúcich sa predmetu tejto zmluvy pred 
uzavretím tejto zmluvy uzatvorili akúkoľvek zmluvu o mlčanlivosti, zmluvné strany sa týmto dohodli, že dňom 
účinnosti tejto zmluvy táto zmluva o mlčanlivosti zaniká.

Článok X 
Ochrana osobných údajov

1. Zmluvné strany si uvedomujú dôležitosť bezpečnosti spracúvania osobných údajov a preto sa zhodli na tom, 
že ich budú spracúvať v súlade s^Nariadenim Európskeho parlamentu a rady (EÚ) 2016/679 o ochrane 
fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje 
smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie ochrany osobných údajov) v platnom znení (ďalej len ako „GDPR“) 
a zákonom č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom 
znení (ďalej len ako „zákon o ochrane osobných údajov“).

2. Zmluvné strany sa za účelom zabezpečenia ochrany osobných údajov pri spracúvaní osobných údajov podľa 
tejto zmluvy a vzájomnej komunikácie zaväzujú prijať technické, organizačné a personálne opatrenia na 
ochranu osobných údajov, pričom vezmú do úvahy najmä použiteľné technické prostriedky, dôvernosť 
spracúvaných osobných údajov, ako aj rozsah možných rizík s rôznou pravdepodobnosťou a závažnosťou 
pre práva a slobody dotknutých osôb.

3. V prípade, ak dodávateľ príde pri plnení tejto zmluvy do kontaktu s osobnými údajmi, ktoré spracúva 
objednávateľ, dodávateľ nesmie v žiadnej forme spracúvať osobné údaje, ktoré sú spracúvané 
objednávateľom, najmä ich nesmie poskytnúť žiadnej tretej osobe, zhromažďovať ich, kopírovať ich, 
zverejňovať ich alebo inak ich akýmkoľvek spôsobom využiť pre akékoľvek vlastné potreby alebo pre



akékoľvek potreby tretej osoby, ak nie je v tejto zmluve výslovne stanovené inak. Bez predchádzajúceho 
pisomného súhlasu objednávateľa, dodávateľ nesmie vynášať z priestorov objednávateľa žiadne fyzické 
alebo elektronické nosiče informácii (napr. dokumenty, CD nosiče, USB a pod.) (ďalej len ako „nosič 
informácií"), ktoré obsahujú osobné údaje spracovávané objednávateľom a ani vyhotovovať kópie týchto 
nosičov informácií.

4. Dodávateľ sa zaväzuje bezodkladne vrátiť objednávateľovi všetky nosiče informácii, ktoré obsahujú osobné 
údaje spracúvané objednávateľom. V prípade, ak niektorý z nosičov informácií obsahujúci osobné údaje je 
potrebný pre plnenie podľa tejto zmluvy, je dodávateľ povinný vrátiť takýto nosič informácii bezodkladne po 
ukončení plnení v rámci konkrétnej siužby.

5. Dodávateľ sa zaväzuje dodržiavať povinnosť mlčanlivosti o osobných údajoch, s ktorými príde do kontaktu pri 
plnení tejto zmluvy. Povinnosť mlčanlivosti trvá aj po skončení trvania tejto zmluvy. Na požiadanie 
objednávateľa je dodávateľ povinný preukázať splnenie tejto povinnosti. Povinnosť mlčanlivosti neplatí, ak to 
priamo vyplýva z platných právnych predpisov, pričom v takom prípade je dodávateľ povinný postupovať 
výlučne v súlade s týmito platnými právnymi predpismi pri zachovaní zásady minimalizácie spracúvania 
osobných údajov.

6. Dodávateľ sa zaväzuje, že vykoná všetky opatrenia na to, aby jeho zamestnanci a prip. iné spolupracujúce 
osoby pri plnení tejto zmluvy dodržiavali povinnosti týkajúce sa ochrany osobných údajov stanovené v GDPR, 
v zákone o ochrane osobných údajov a v tejto zmluve. Dodávateľ sa zaväzuje poučiť svojich zamestnancov 
a prip. iné spolupracujúce osoby o povinnostiach, ktoré im vyplývajú z GDPR, zákona o ochrane osobných 
údajov a tejto zmluvy.

7. Dodávateľ je povinný nahradiť akúkoľvek škodu, ktorú spôsobí dotknutej osobe a/alebo objednávateľovi 
v dôsledku nedodržania svojich povinnosti týkajúcich sa spracúvania osobných údajov, t. j. najmä v prípade, 
ak dodávateľ nedodrží ustanovenia GDPR a/alebo zákona o ochrane osobných údajov, alebo ak dodávateľ 
koná nad rámec alebo v rozpore s touto zmluvou (najmä, nie však výlučne v rozpore s ustanoveniami bodov 
3,4, 5 a 6 tohto článku zmluvy).

Článok XI 
Súlad s platnými právnymi predpismi

1. Dodávateľ sa zaväzuje pri svojej činnosti podľa tejto zmluvy dodržiavať v plnom rozsahu všetky platné právne 
predpisy. Dodávateľ sa rovnako zaväzuje pri svojej činnosti podľa tejto zmluvy dodržiavať v plnom rozsahu 
všetky technické normy. Dodávateľ vyhlasuje, že dodávateľ a tiež všetci jeho zamestnanci, subdodávatelia 
resp. spolupracujúce osoby disponujú všetkými oprávneniami a/alebo povoleniami a/alebo certifikátmi, ktoré 
sú potrebné na plnenie tejto zmluvy. Zároveň sa dodávateľ zaväzuje zabezpečiť, aby dodávateľ a tiež všetci 
jeho zamestnanci, subdodávatelia resp. spolupracujúce osoby disponovali všetkými oprávneniami a/alebo 
povoleniami a/alebo certifikátmi, ktoré sú potrebné na plnenie tejto zmluvy počas celého trvania tejto zmluvy.

2. Dodávateľ vyhlasuje a svojím podpisom potvrdzuje, že v plnom rozsahu dodržiava a zabezpečuje 
dodržiavanie všetkých aplikovateľných pracovnoprávnych predpisov v oblasti nelegálneho zamestnávania 
(ďalej len ako „pracovnoprávne predpisy“), a to predovšetkým zákona č. 311/2001 Z. z. Zákonník práce 
v znení neskorších predpisov a zákona č. 82/2005 Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom zamestnávaní 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Dodávateľ týmto vyhlasuje, že si je 
plne vedomý všetkých povinnosti, ktoré pre neho z pracovnoprávnych predpisov vyplývajú a zaväzuje sa ich 
dodržiavať počas celej doby platnosti tejto zmluvy. Dodávateľ sa zaväzuje najmä zamestnávať zamestnancov 
legálne a neporušovať tak zákaz nelegálneho zamestnávania upravený v pracovnoprávnych predpisoch.

3. Dodávateľ sa zaväzuje počas celého trvania tejto zmluvy dodržiavať všetky bezpečnostné a hygienické 
všeobecne záväzné právne predpisy. Ďalej sa dodávateľ zaväzuje rešpektovať všetky povolenia týkajúce sa 
tejto zmluvy a všetky rozhodnutia a stanoviská orgánov a dotknutých subjektov týkajúcich sa tejto zmluvy.

Článok XII 
Trvanie zmluvy

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú a to na obdobie 12 mesiacov, t. j. požadovanej platnosti licencií od 
dátumu ich aktivácie v zmysle prílohy č. 1.

2. Túto zmluvu je možné ukončiť písomnou dohodou zmluvných strán, písomnou výpoveďou alebo odstúpením 
od zmluvy.

3. Objednávateľ je oprávnený vypovedať túto zmluvu aj bez uvedenia dôvodu s výpovednou dobou 14 (slovom: 
štrnásť) kalendárnych dní odo dňa doručenia výpovede dodávateľovi.

4. Ktorákoľvek zmluvná strana je oprávnená od tejto zmluvy odstúpiť v prípade podstatného porušenia tejto 
zmluvy druhou zmluvnou stranou.
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5. Za podstaíné porušenie zmluvy dodávatefom sa považuje najmä:
a) omeší(anle dodávatela s odovzdaním tovaru v lehote podľa tejto zmluvy o viac ako 7 kalendárnych dní,
b) omeškanie dodávateľa s odstraňovaním vád tovaru v lehote podľa tejto zmluvy o viac ako 

7 kalendárnych ctei,
c) porušenie povinnosti registrácie dodávateľa v zmysle zákona o RPVS,
d) porušenie ktorejkolVek povinnosti týkajúcej sa mlčanlivosti alebo ochrany dôvemých infomnádi 

a ochrariy osobných údajov podľa tejto zmluvy,
e) porušenie ktorejkoľvek povinnosti dodávateľa týkajúcej sa licencie a ochrany autorských práv podľa tejto 

zmluvy,
f) porušenie ktorejkoľvek povinnosti dodávateľa týkajúcej sa netegáJnej práce a nelegálneho 

zamestnávania podľa tejto zmluvy,
g) iné porušenie tejto zmluvy dodávateľom, ak je to v tejlo zmluve výslovne uvedené.

6. Objednávateľ je rovnako oprávnený od tejto zmluvy odstúpiť keď dôjde:
a) k nadobudnutiu rozhodnutia prislušného súdu, ktorým súd vyhlási konkurz na majetok dodávateľa,
b) k nadobudnutiu právoplahiosti rorfiodrutia príslušného súdu, ktorým súd zamietrie návrh na vyhlásenie 

konkurz na majetok dodávateľa pre nedostatok majetku,
c) k rtadobudnutiu právoplatnosti rozhodnutia príslušného súdu, ktorým súd povolí reštrukturalizáciu 

dodávateľa,
d) k zániku dodáwateľa bez právneho nástupcu.

7. Dodávateľ je oprávnený od tejto zmluvy odstúpiť, ak je objednávateľ v omeškaní s uhradením odmeny v lehote 
podľa tejto zmluvy o viac ako 30 kalendárnych dní.

8. V prípade odstúpenia od zmluvy sa táto zmluva zrušuje od počiatku a zmluvné strany sú povinné vrátiť si 
všetko, čo Im bolo plnené v súvisíost! s touto zmluvou s výnimkou tých plnení, z povahy ktorých to je vylúčené.

9. Odstúpenie od tejto zmiu vy je účinné dňom jeho doručenia druhej zmluvnej strane.
10. Ukončením tejto zmluvy z akéhokoľvek dôvodu nie sú dotknuté tie práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré 

zo svojej povahy môžu exislovaľ aj po ukončení tejto zmluvy najma, nie však výlučne, zodpovednosť za 
škodu, zodpovednosť za vady, práva a povirrnosti vyplývajúce z icenčnej zmluvy podľa článku Xii tejto 
zmluvy.

Článok XIII 
Ďalšie práva a povinností zmluvných strán

1. Zmluvné strany sú povinné pnstupcvať k plneniu svojich povirvností vyplývajúcich z tejlo zmluvy tak, aby 
predchádzali vzniku škody.

2. Zmluvné strany sú povinné počas celého trvania tejto zmluvy poskytnúť si vzájomne všetku súčinnosť, ktorú 
od nich možno spravodlivo požadovať, aby bol naplnený účel tejto zmluvy.

3. Zmluvné strany sú povinné počas celého trvania tejto zmluvy zdržať sa takého konania, ktorým by mohol byť 
ohrozený účeí tejto zmluvy ako aj ktorým by bolo ohrozeríé plnenie povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy.

4. Dodávateľ je povinný pri plnení povinností podľa tejto zmluvy postupovať podľa príslušných ustanovení tejto 
zmluvy a pokynov objednávateľa v rozsahw a spôsobom prezenlovaným v procese verejného obstarávania.

5. £>odávateľ je povinný pri plneni povinnosti podľa tejto zmluvy postupovať spôsobom, ktorý nepoškodzuje 
práva tretích strán,

6. Dodávateľ nie je oprávnený bez predchádzajúceho pisomného súhlasu objednávateľa započítať akékoľvek 
svoje pohľadávky a nároky voči objednávateľovi proti pohľadávkam a nárokom objednávateľa, ani bez 
predchádzajúceho pisomného súhlaáu objednávateľa previesť akékoľvek práva a povinnosti z tejto zmluvy 
na tretiu osobu

7. Pokiaľ nie je v tejto zmluve uvedené inak, komunikácia medzi zmluvnými stranami prebieha všetkými 
dostupnými komunikačnými prostr.edkami, najmä, nie však výlučne, listovou zásielkou, elektronickou 
správou, telefonicky a osobne.

8. Listovú zásielku je možné doručovať prostredníctvom poštového podniku alebo kuriéra na adresu zmluvnej 
strany uvedenú v záhlaví tejto zmluvy. Za doručenú sa považuje každé listová zásielka, ktorá:
a) bola adresátom prevzatá dňom jej prevzatia,
b) prevzatie boio adresátom odmietnuté, dňom. kedy bolo prevzatie odmietnuté,
c) bola uložená na pobočke poštového podniku uplynutím tretieho dňa od uloženia, si keď sa adresát s jej

obsatiom neoboznámil,
9 Za prvé kontaktné osoby boli určené:

a) za objednávatcrf



10. Bekironicna sprava sa považuje za aorucenu aen naseaujuci po |ej odoslaní na emailovú adresu a^lresáta
podía tejto zmluvy a to aj vtedy, ak sa adresát o jej obsahu nedozvedel. Uvedené neplatí, ak je odosielateíoui 
doručená automatická správa o nemožnosti adresáta oboznámiť sa so správou spoíu s uvedením tnej 
kont^tnej osoby.

11 V prípade vytilásenia mimoriadnej situácie debo mimoriadnej udalosti v zmysle zákona č. 42/1994 Z. z.
o civilnej ochrane obyvateľstva v znení neskorších predpisov, alebo v prípade vyhlásenia vojny, vojnového 
stavu, výnimočného alebo núdzového stavu v zmysle ústavného zákona č. 227/2002 Z. z. o bezpečnosti štáte 
včase vojny, vojnového stavu, výnimočného slávu a núdzového stavu vzneril neskorších predpisov, je možné 
doručovať tie písomnosti, ktoré môžu mať za následok vznik, zmenu alebo zánik práv a povinností zmluvných 
slrán vyplývajúcich z tejto zmäuvy aj prostredníctvom elektronickej schránky v zmysle zákona č. 305/2013 Z, 
z. o elektronickej podobe výkonu pôscbnosy orgánov verejnej moci a □ zmene a doplnení niektorých zákonov 
[zákon o e-Govemmeníe) (däej len ako ,7 ákon o e-Govemmente“). Doručovanie písomnosti zaslaných 
prostredníctvom elektronickej schránky v zmysle zákona o e-Govemmente sa riadi príslušnými ustanoveniami 
tohto zákona.

12. Zmluvné strany sú povinné minimálne raz denrte kontrolovať kontaktné emailové schránky,
13. Zmluvné strany sú povinné bez zbytočného odkladu, najneskôr do 5 kalendárnych dni od zmeny, oznámiť si 

navzájom akCikolvak zmenu kontaktných údajov. Takéto oznámenie je účinné jeho doaičenim.

Článok XIV 
Spoločné a záverečné ustanovenia

1 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami znáuvných strán a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v  Centrálnom registri zmlúv v zmysle § 47a ods. 1 zák. č. 40/1S64 Zb, 
Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov v spojení s § 5a zák. Č. 211/2000 Z. z. zákona 
o slobodnom pristupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode íniormácli) 
v znení neskorších predpisov.

2. Táto zmiuva ku dňu jej podpísania predstavuje úplnú dohodu zmluvných strán týtrajúcu sa predmetu zmluvy 
3 nahrádza akCikofvek predchádzajúcu korešpondenciu á rokovania zmluvných strán, či už ústne alebo 
písomné, ktoré sa konali pred podpísaním tejto zmluvy; zmiuvné strany vyhlasujú, že žiadne ústne ani 
písomné vedľajšie dojednania ku dňu podpisu zmluvy neexistujú.

3. Meniť alebo dopĺňať ustanovenia tejto zmluvy je možné len na základe dohody zmluvných strán, formou 
písomných dodatkov podpísaných oprávnenými zástupcami obidvoch zmluvných strán v súlade s § 18 ZVO.

4. Tálo zmluva je vyhotovená v 4 (slovom: štyroch) rovnopisoch s platnosťou originálu. 2 (slovom: dva) rovnopisy 
pre objednávateľa s  2 (slovom: dva) pre dodávatela.

5. Neplatnosť, neúčinnosť alebo neaplikovateľnosť niektorého ustanovenia tqto zmluvy nespôsobuje 
neplatnosť, neúčinnosť alebo neaplikovateľnost tejto zmluvy ako celku.

6. V prípade neplatnosti, neúčinnosti alebo neapiikovateľnosti niektorého ustanovenia tejto zmluvy sú zmluvné 
strany povinné vyvinúť všetku súčinnosť, ktorú od nich možno sprs\mdlivo požadovať, aby neplatné, neúčinné 
alebo neaplikovatefné ustanovenie tejto zmluvy natiradilí novým ustanovením v súlade s účelom tejto zmluvy. 
V prípade, ak bude právny predpis citovaný v tejto zmluve zrušený a nahradený iným právnym predpisom, 
odkazy tejto zmluvy na pôvodný právny predpis sa budú považovať za odkazy na právny predpis, ktorý ho 
nahradil.

7. Právne vzťahy zmluvných strán v tejto zmluve neupravené sa riadia príslušnými všeotwcne záväznými 
právnymi predpismi Slovenskej republiky v platnom znení, a to najmä zákonom c. 40/1964 2b. Občiansky 
zákonník v znení neskorších predpisov, zákonom č. 613/1991 Zb. Obchodný zákonník vzneni neskorších 
predpisov a ZVO.

8. Zmluvné strany sa zaväzujú vynaložiť primerané úgaie pri riešení vzájomných sporov vyplývajúcich z tejto 
zmluvy, ktoré budú riešené v prvom rade zmierlivým spôsobom a dialógonr=. V prípade, ak zmierlivý spôsob 
riešenia vzájomných sporov nebude úspešný, právomoc riešiť spory vyplývajúce z tejto zmluvy majú príslušné 
súdy Slovenskej republiky, za použitia slovenského práva

9. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú nasledujúce prílohy:
a) Príloha č. 1 -  Opis predmetu zákazky (z prílohy č. 1 súťažných podkladov výzvy),
b) Príloha č. 2 -  Ponuková cena (z ponuky uchádzača).
c) Príloha č. 3 -  Zoznam subdodávateľov.

10. V prípade rozporu medzi ustanoventarní textu tejto zmluvy a ustanoveniami akejkoľvek prílohy tejto zmluvy 
majú vždy prednosť ustanovenia textu zmluvy.



11.

12.

Zmluvné sfiany vyhlasujú, že si túto zmluvu (vrátane jej prifoh) prečitali, jej obsahu pofozumeli, súhlasia 
s ňou bez výhrad a sú si vedomé právnych následkov podpísania tejto zmluvy.

Zmluvné strany vyhlasujú, že ich zmluvttá sloboda nie ja žiadnym spôsobom obmedzená, túto zmluvu 
uzatvárajú stobodne, váirw, nie v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok a je jasným, určitým 
a vemým vyjadrením ich vôle, čo potvrdzujú vlastnoručnými podpismi.

V Bratislave, dňa C 5  7 ^ 2  C V Ostrave, dna / z .  V .

primátor

dodávateľ 
Bc. Martin Benék 

Sales Manager, na základe plnej noci
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Príloha č. 1 Zmluvy

Opis predmetu zákazky

„Výzva č, 24 -  Licencie Microsoft“ sa zadáva v rámci DNS „Nákup softvérových licencií“, vyhláseného verejným 
obstarávateľom Hlavné mesto SR Bratislava. Kompletné informácie o predmetnej výzve nájdete na tejto adrese:

https://iosephine.proebiz.com/sk/tender/74953/summarv

1. Stručný opis predmetu zákazky

Predmetom výzvy č. 24 je kúpa a dodanie spolu 17 typov licencií Microsoft nevyhnutných pre zabezpečenie 
pracovných činnosti zamestnancov verejného obstarávateľa, pričom 11 typov licencií je potrebné dodať pre 
samostatné prostredie Magistrátu mesta Bratislavy, a 6 typov licencií pre prostredie Mestskej polície mesta 
Bratislavy (ďalej aj „MsP“). Bližšia špecifikácia s minimálnymi technickými požiadavkami je bližšie 
špecifikovanými v bode 4 tejto prílohy.

2. Zoznam príslušných CPV kódov:

48000000-8 Softvérové balíky a informačné systémy

3. Lehota dodania

Predmet zákazky je potrebné dodať najneskôr do 7 kalendárnych dni odo dňa nadobudnutia účinnosti kúpnej 
zmluvy (uchádzač môže v rámci rozhodného kritériá ponúknuť aj kratšiu lehotu dodania).

4. Podrobný opis predmetu zákazky

Technické požiadavky pre prostredie Magistrátu mesta Bratislavy

Predmetom zákazky je kúpa a dodanie týchto 11 typov licencií:

a) 1 320ks licencií Microsoft 365 E3 EEA obsahujúce Microsoft Teams s dobou platnosti produktu 12 
mesiacov, pričom požadovaný dátum začiatku platnosti licencií (ich aktivácia) je 31.03.2026;

b) llOks licencii Microsoft 365 Business Basic s dobou platnosti produktu 12 mesiacov, pričom požadovaný 
dátum začiatku platnosti licencií (ich aktivácia) je 31.03.2026;

c) 170ks licencii Power BI Pro s dobou platnosti produktu 12 mesiacov, pričom požadovaný dátum začiatku 
platnosti licencii (ich aktivácia) je 31.03.2026;

d) 175ks licencii Planner Plan E1 s dobou platnosti produktu 12 mesiacov, pričom požadovaný dátum začiatku 
platnosti licencii (ich aktivácia) je 31.03.2026;

e) 60ks licencii Project Plan E3 s dobou platnosti produktu 12 mesiacov, pričom požadovaný dátum začiatku 
platnosti licencii (ich aktivácia) je 31.03.2026;

f) 3ks licencií Project Plan E5 s dobou platnosti produktu 12 mesiacov, pričom požadovaný dátum začiatku 
piatnosti licencii (ich aktivácia) je 31.03.2026;

g) 20ks licencií Visio Plan 2 s dobou platnosti produktu 12 mesiacov, pričom požadovaný dátum začiatku 
platnosti licencii (ich aktivácia) je 31.03.2026;

h) 5ks licencií Power Apps Premium s dobou platnosti produktu 12 mesiacov, pričom požadovaný dátum 
začiatku platnosti licencii (ich aktivácia) je 31.03.2026;

i) 5ks licencii Power Automate Premium s dobou platnosti produktu 12 mesiacov, pričom požadovaný dátum 
začiatku platnosti licencii (ich aktivácia) je 31.03.2026;

j) 1 320ks licencii (i) MS Defender for Endpoint Plan 2, alebo (ii) licencií Microsoft Defender for Endpoint 
Plan 2 Add-on for Microsoft 365 E3, s dobou platnosti produktu 12 mesiacov, pričom požadovaný dátum 
začiatku platnosti licencií (ich aktivácia) je 31.03.2026;

k) 25ks licencii Microsoft 365 Copilot s dobou platnosti produktu 12 mesiacov, pričom požadovaný dátum 
začiatku platnosti licencii (Ich aktivácia) je 31.03.2026.

Technické požiadavky pre prostredie MsP

Predmetom zákazky je kúpa a dodanie týchto 6 typov licencií:

I) 200ks licencií Microsoft 365 Business Standard s dobou platnosti produktu 12 mesiacov, pričom 
požadovaný dátum začiatku platnosti licencií (ich aktivácia) je 31.03.2026;
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m) 3ks licencií Microsoft 365 Business Premium s dobou platnosti produktu 12 mesiacov, pričom požadovaný 
dátum začiatku platnosti licencií (ich aktivácia) je 31.03.2026;

n) 20ks licencií Microsoft 365 Business Basic s dobou platnosti produktu 12 mesiacov, pričom požadovaný 
dátum začiatku platnosti licencií (ich aktivácia) je 31.03.2026;

o) 2ks licencií Power Bi Pro s dobou platnosti produktu 12 mesiacov, pričom požadovaný dátum začiatku 
platnosti licencií (ich aktivácia) je 31.03.2026;

p) Iks licencie Power Apps Premium s dobou platnosti produktu 12 mesiacov, pričom požadovaný dátum 
začiatku platnosti licencie (jej aktivácia) je 31.03.2026;

q) 3ks licencií Microsoft 365 Copiiot Business s dobou platnosti produktu 12 mesiacov, pričom požadovaný 
dátum začiatku platnosti licencií (ich aktivácia) je 31.03.2026.

Dôležité upozornenie

Verejný obstarávate!' pri licenciách podľa bodu 4 písm, a) až písm. j) bod (i), a písm. k) až písm. p) tejto prílohy, 
akceptuje kúpu a dodanie licencii aj formou predĺženia platnosti existujúcim licenciám s uvedením ich počtu 
a nového dátumu. Pri type licencie podľa bodu 4 písm. j) bod (ii), a písm. q) tejto prílohy, verejný obstarávateľ 
požaduje dodanie nových licencií v požadovanom množstve, typmi ktorými verejný obstarávateľ ešte 
nedisponuje.

Osobitné požiadavky na plnenie

1. Elektronické dodanie a inštalácia nového, doposiaľ nepoužívaného licenčného softvéru vrátane jeho aktivácie 
(požaduje sa aj pri predĺžení platnosti existujúcim licenciám).

2. Dodávateľ je povinný mať platnú dohodu MPA (Microsoft partner agreement) so spoločnosťou Microsoft 
Corporation alebo jej dcérskymi spoločnosťami a byť CSP (cloud solutions provider) pre Microsoft riešenia.

3. Požaduje sa dodanie tovaru spolu s dokumentáciou: (i) dohoda MPA a potvrdenie CSP pre Microsoft 
riešenia, (ii) záručný list a (iii) preberací protokol.

4. Dodaný produkt musí byť plne kompatibilný s existujúcou infraštruktúrou a systémom verejného obstarávateľa, 
pričom plnenie predmetu zmluvy musi byť vykonané tak, aby nedošlo k prerušeniu existujúcich prevádzkových 
procesov verejného obstarávateľa.

5. Aktualizácia licencií musí byť vykonaná bez negatívneho dopadu na plynulosť funkčnej služby.

6. Ponuka musí zohľadňovať náklady na aktualizáciu licencii užívateľského prostredia pre užívateľov služieb 
a administrátorského prostredia na správu služieb.

7. Počas platnosti dodaných licencií verejný obstarávateľ požaduje zabezpečiť technickú podporu vrátane 
uvedenia telefonického a emailového kontaktu pre nahlasovanie incidentov a to v pracovných dňoch od 08:00 
hod. do 16:00 hod.
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Príloha č, 2 Zmluvy

CENOVAPONUKA 
(z ponuky uchádzača prílohy č. 2 predmetnej výzvy)

K ritérium  č. 1; C ena s DPH

Logika kritéria I Vatu kritéria (%] Minknélna hodncta Maximäna hodnota
Cln menej. Iŕm leoSle I KH3 neuplal/luie sa neuplainuje sa
PoJ.
č. Názov položky MJ Množstvo

Jednotková 
cena bez DPH

Výška
DPH

Celková cena 
8 DPH

Rozpis licencii pre prostredie Magíetrátu mesta (pol. é, 1 až í .  11)

1 Cena llcencte Miaosoft 365 E3 EEA obsahujúca Micrcsoft Teams ks 1320 269,12 € 61,90 6 436 943,23 6

2 Cena íicencia Microsoft 365 Business Basic ks 110 46.00 € 10,58€ e 223.80 e
3 Cena Ikancle Power BI Fto ks 170 107.04 6 24,62 e 22 382,06 e
4 Cena iicende Planner Ran El ks 175 76 96€ 17,70€ 16 565,64 €

5 Cena licencte Project Ran E3 ks 60 230,01 € 53,90 € 16 374,74 €

6 CenaticenciQ Projecl Plan E5 ks 3 421,97 € 97,05 € 1 567,076

7 Cena licencie Visio Plan 2 ks 20 115,00 € 26,45 6 2 829,006
B Cena licencie Power Apps Premium ks 5 143,486 33,006 082,40 €

9 Cena licerxt'e Power Automate Premium ks 5 107,82 € 24,00 € 663,096

10 Cena licencie MS Defender fty Enckroml Plan 2 Add-on tor Microsoft 365 E3 ks 1320 23,01 e 5,29 6 37 359,04 €

11 Cena licencie Microsoft 365 Copilot ks 25 236,29 € 54,356 7 265,92 e

Rozpis Jlcencfi pre prostredie mestskej polície (pol. č. 12 až č. 17)

12 Cena licencie Microsoft 365 Busirress Standard ks 200 95.54 € 21,976 23 502,84 €

13 Cena licencie Microsoft 365 Business Premium ks 3 162,70 € 37,42 € 600,366

14 Cena licencie Microsoft 365 Business Basic ks 20 46,00 € 10,586 f 131,606

15 Cena licencie Pover BI Pro ks 2 107,04 € 24,626 263 326

16 Cens licencie Power Apps Premium ks 1 143,48 € 33,006 176,48 6

17 Cene licencie Microsoft 365 Ccpilol Business ks 3 154,706 37,88 e 607,746

18 Všetky ostatné služby (napr. prenos, aktivácia. atď.) celok 1 1,006 0,23 6 1,236

C ena spolu; 575 929,57 €

V Ostrave, dňa ^

ý  Bc, Martin Benék
Sales Manager, na základe plnej moci
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Príloha Č. 3 Zmluvy

ZOZNAM SUBDODÁVATEĽOV

Obchodné meno dodávateľa: XEVOS Solutions s.r.o.
Sídlo äebo miesto podnikania dodávateľa: Mostárenská 1156/36, Vítkovice, 703 00 Ostrava, Česká republika 
)Č 0 :27 831 345

Dolu podpísaná osoba oprávnená konať za dodávatela týmto čestne vyhlasujem, že na realizäci predmetu zákazky 
s názvom „Licencie Microsoft“;

n  S3 nebudú podieľať subdodávatelia a celý predmet uskutočnime vlastnými kapacitami.

Obchodné 
tneno/rázov/meno 

a priezviako

Sídlo/ adresa 
pobytu

IČO/dátum
narodenia

Predmet
subdodávky

Plnenie 
v %

Oprávnená osoba 
(meno, adresa, 

dátum narodenia)
- - - - - .

- - . - .

- - ' - - -

V Ostrava, dňa / / O  -

I  Bc. Martin Benék
Sales Manager, na základe plnej moci
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